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nlcmtfo per tttlcrpoftctott 5c «quell« i'ieja «Icntjttcf«: i) ctt ftti por fctett
ie p«j ftteron ctt utto e«f«5o*. obr« srnctof« i) ap&lt;&amp;Wt. 1550.
Ohne Druckort.

Darunter auf einzelnen Holzstöcken 5 von den Personen.
16 unfoliirte Blätter, zu zweien signirt. Mit „Introyto.” In Ver

sen und in 5 Jornadas abgetlieilt.
Am Schlüsse: Finis presentis interlocutionis. Francisco

Natas bcneficiatus-
Moralin, a. a. 0. p. 193, führt davon eine Ausgabe von 1585

an, kennt sie aber nur dem Titel nach (und auch den gibt er unrich

tig: „Fidea,” und ebenso falsch den Namen des Verfassers: „Franc,
de lasNavas”) aus dem Index der Inquisitionen dem Index von 1583,
abgedruckt bei Adolfo de Castro, Historia de los Protestantes
espanoles, Cadiz 1851. 8°., p. 435-446, ist aber Titel und Namen
des Verf. ganz richtig so wie in unserem Druck angegeben, s. v. Co

media, und Tidea).

V.

liomcöia mfititl«5« Sljcfornt«: In itt«tcrr« öe ln qitßU‘0
vno» «more* 5c wn pcn«5c per nt« fetter«, pötr«* perfoit«* aöl)c=
vcntes. ’Öifelj« mtett«mcrtfe por 3 apmc 5 c ©nctc. Pero 1« por
fer fu n«tttr«I Icti^in «r«$ottefa uo fitere por tmty cenDr«5o0 ter=
mitte/, qimttfo « ejlo mcrcfcc pcrboit. £o* itticrlccirtere* fett los? itt=
frn ptteftos?: t; cs? 5c itol«r qtte el fr«yle es? f«fc«5or (sic).

Darunter die Holzschnitt-Figuren folgender Personen:
Citeria moija de Lu (sic), Pinedo mo?o de Te, Lucina dama,

Fray vegecio frayle, Tesorino cauallero, Pero grillo pastor, Giliraclio
pastor de Ti, Sircelo mo?o de Ti, Timbreo padre de Lu, Margarita
esclaua de Tim. —

20 zu zweien signirte aber unfoliirte Blätter. In Versen und in

5 Jornadas abgetlieilt.
Am Schlüsse: Autlioris ad Zoilum duplex propugnatorium

Nanoslhicon. In lateinischen Distichen von denen das letzte :

Nunc humilemturbare meamrogo desine musan (sic)

quamvis non Torres digna Nauarro venit.

Telos.
Ohne Ort und Jahr. — Angeführt in der Bibliotheca He-

beriana, Vol. VI, Nro. 2818 (hier heisst der Verf. wobl durch


